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ENGLISH IN THE EU BEFORE AND AFTER BREXIT. IS THERE ANY DIFFERENCE?
Elżbieta Kużelewska, Faculty of law, University of Białystok  




ENGLISH AFTER BREXIT: THE PERSPECTIVE OF IRELAND
Mary Catherine Lucey, University College Dublin




Discussants: Barbara Pozzo, Valentina Jacometti,  Letizia Casertano
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LE ROLE DE LA LANGUE FRANÇAISE APRÈS LA BREXIT
Wanda Mastor, Université de Toulouse




LA PERSPECTIVE DE LA COUR DE JUSTICE DE L’UNION EUROPÉENNE
Estella Cigna, EU Court of Justice  




Discussants:  Francesca Ruggieri,  Valentina Jacometti,  Letizia Casertano
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MULTILINGUAL AUTHORITY AND "RETAINED EU LAW" IN THE UK AFTER BREXIT"
Simon Whittaker ,  University of Oxford




ENGLISH AS A LINGUA FRANCA ESPECIALLY IN RELATION
TO TRANSLANTING PRACTICES

Alessia Cogo, Goldsmiths University London



Discussants:  Barbara Pozzo, Silvia Marino, Alessandra Vicentini,  Daniel Russo


